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Wireless 5.4
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Type-C Port

Aux port

Playing time: 24 hours
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EN user MANUAL

Headphone charging
Use the supplied USB - USB Type C cable to charge the headset.

The LED will light up red and turn off when charging is complete.

Turning on and connecting headphones

Press and hold the ON/OFF button on the headset for 3 seconds,
it will turn on and enter search mode.

Turn on the Bluetooth® of the device you want to connect

and select “MH KIDS HEAD".

After the first pairing, the headset will automatically connect
to the device every time it is turned on.

Controls

IT MANUALEDI ISTRUZIONI

Ricarica della cuffia

Utilizzare il cavo USB - USB Type C in dotazione per ricaricare
la cuffia. Il led si accendera rosso e si spegnera a ricarica ultimata.

Accensione e connessione della cuffia

Tenere premuto il tasto ON / OFF sulla cuffia per 3 secondi,

si accendera ed entrera in modalita ricerca.

Accendere il Bluetooth® del dispositivo che si vuole connettere
e selezionare “MH KIDS HEAD".

Dopo la prima associazione, la cuffia si colleghera
automaticamente al dispositivo ogni volta che verra accesa.

Comandi

Command Action Button Comando Azione Tasto
Power ON /OFF Press and hold ON/OFF Accensione /spegnimento Tenere premuto ON/OFF
for around 3 seconds 3 secondi

Play / pause music Press once ON/OFF Play / pausa musica Premere 1 volta ON/OFF
Redial last number Press 2 times ON/OFF Richiamare ultimo numero Premere 2 volte ON/OFF
Voice assistant Press 3 times ON/OFF Assistente vocale Premere 3 volte ON/OFF
Next track Press once + Traccia successiva Premere una volta +
Previous track Press once - Traccia precedente Premere una volta -
Increase volume Press and hold + Aumentare volume Tenere premuto +

Decrease volume Press and hold =

Diminuire volume Tenere premuto -

EQ change Press once EQ

Cambio EQ Premere una volta EQ




ES MANUAL DE INSTRUCCIONES

Cargar los auriculares

Utiliza el cable USB - USB tipo C suministrado para cargar
os auriculares. EL LED se encendera en color rojo y se apagara
cuando finalice la carga.

Encendido y conexion del auricular

Mantén pulsado el boton ON/OFF del auricular durante

3 segundos, se encenderd y entrard en modo de busqueda.
Enciende el Bluetooth® del dispositivo que quieras conectar
y selecciona “MH KIDS HEAD".

Después de la primera sincronizacion, los auriculares

se conectaran automaticamente al dispositivo cada vez
que se enciendan.

Controles

D BEDIENUNGSANLEITUNG

Aufladen der Ohrhorer

Verwenden Sie das mitgelieferte USB-auf-USB-C-Kabel,
um die Ohrhorer aufzuladen. Die LED leuchtet rot und erlischt,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

Einschalten und Verbinden der Ohrhérer

Halten Sie die EIN/AUS-Taste an den Ohrhorern 3 Sekunden

lang gedriickt, sie schalten sich ein und gehen in den Suchmodus.
Schalten Sie das Bluetooth® des Gerats, das Sie verbinden
maochten, ein und wahlen Sie ,MH KIDS HEAD*.

Nach dem ersten Pairing verbinden sich die Ohrhorer jedes

Mal automatisch mit dem Gerat, wenn es eingeschaltet wird.

Befehle

Control Accion Botén Befehl Aktion Taste
Encendido /apagado Mantener pulsado ON/OFF Einschalten/Ausschalten 3 Sekunden lang [EIN/AUS

3 segundos gedrickt halten
Reproducir / pausar musica Pulsar una vez ON/OFF Musik abspielen/anhalten 1 Mal dricken EIN/AUS
Volver a llamar al ultimo ndmero |Pulsar 2 veces ON/OFF Wahlwiederholung der letzten Nummer |2 Mal dricken EIN/AUS
Asistente de voz Pulsar 3 veces ON/OFF Sprachassistent 3 Mal driicken EIN/AUS
Pista siguiente Pulsar una vez + Néachster Titel 1 Mal dricken +

Pista anterior Pulsar una vez -

Vorheriger Titel 1 Mal dricken -

Aumentar el volumen Mantener pulsado +

Lautstarke erhohen Gedrickt halten [+

Disminuir el volumen Mantener pulsado -

Lautstarke verringern Gedrickt halten |-

cambiar EQ Pulsar una vez EQ

EQ-Auswahl 1 Mal driicken EQ




F MoDE D’EMPLOI P MANUAL DE INSTRUGOES

Recharge du casque Carregar o auricular

Utilisez le cable USB - USB-C fourni pour charger le casque. Utilize o cabo USB - USB Tipo C fornecido para carregar
Le voyant led s'allumera en rouge et s'éteindra une fois o auricular. o LED ird acender-se a vermelho e apaga-se
la recharge terminée. uma vez terminado o carregamento.

Mise sous tension et connexion du casque Ligar e conectar o auricular

Appuyez sur le bouton ON/OFF du casque pendant 3 secondes. Prima e mantenha premido o botdo ON / OFF no auricular

[l s'allumera et entrera en mode recherche. durante 3 segundos, este ligar-se-a e entrard no modo

Activez le Bluetooth® de l'appareil que vous souhaitez de pesquisa.

connecter et sélectionnez “MH KIDS HEAD". Ligue o Bluetooth® do dispositivo que pretende conectar

Aprés le premier appairage, le casque se connectera e selecione “MH KIDS HEAD".

automatiquement a l'appareil chaque fois qu'il sera allumé. Apods o primeiro emparelhamento, o auricular conecta-se
automaticamente ao dispositivo sempre que este for ligado.

Commandes Comandos
Commande Action Touche Comando Acdo Botdo
Mise en marche/Arrét Maintenir la touch ON/OFF Ligar / desligar Manter premido ON/OFF

enfoncée pendant 3 sec. por 3 segundos

Lire /mettre en pause la musique [ Appuyer une fois ON/OFF Reproduzir/ Pausar musica Premir 1 vez ON/OFF
Rappeler le dernier numéro Appuyer 2 fois ON/OFF Telefonar para o Ultimo niumero | Premir 2 vezes ON/OFF
Assistant vocal Appuyer 3 fois ON/OFF Assistente de voz Premir 3 vezes ON/OFF
Piste suivante Appuyer une fois + Faixa seguinte Premir uma vez +
Piste précédente Appuyer une fois - Faixa anterior Premir uma vez -
Augmenter le volume Maintenir appuyé + Aumentar volume Manter premido +
Réduire le volume Maintenir appuyé - Diminuir volume Manter premido -
Changement égaliseur Appuyer une fois Egaliseur Mudanca EQ Premir uma vez EQ




RUS PyKOBOHCTBO no 3KcnyaTaunn

3apAafKa HayWHUKOB

[InA 33pAAKM HayWHWKOB MCMOMb30BaTb BXOAALMA B KOMMEKT kabenb
USB — USB Type C. CBETOAVOAHBIV MHAMKATOP 3arOopUTCA KPAcHbIM
CBETOM V1 MOracHeT Nocse 3aBepLUeHVA NoA3apAAKN.

BkniouyeHue n noacoeguHeHne HayLWHNKOB

YnepxugaTb Haxaton kHonky “ON / OFF"Ha HaywHviKax nprMepHo

3 CeKyHbl, HayLUHWKM BKIIOYATCA, Ha HUX YCTAHOBUTCA PEXIM NMOUCKA.
BKntounTb Ha nofcoefnHAeMoM ycTporicTae dyHkumio Bluetooth®

1 BbibpaTh “MH KIDS HEAD”.

lNocne nepsoro NOACOEAMHEHNA HaYLLHIKI GyyT aBTOMATUUYECKM
NOAKMNIOUATLCA K YCTPOWCTBY MPU KaXKAOM BKMIOYEHNN.

NL GEBRUIKERSHANDLEIDING

De headset opladen

Gebruik de meegeleverde USB-USB-Type-C-kabel om de headset

op te laden. De led brandt rood en gaat uit wanneer het opladen

is voltooid.

De headset inschakelen en aansluiten

Druk op de knop ON / OFF op de headset en houd deze

drie seconden ingedrukt; de headset schakelt in en komt in

zoekmodus.

Schakel Bluetooth® in van het apparaat dat u wilt koppelen en

selecteer ‘MH KIDS HEAD'.

Na de eerste koppeling maakt de headset automatisch verbinding
met het apparaat elke keer als deze wordt ingeschakeld.

KomaHpbi Commando’s
Komanpa [AeiicTBue KHonka
BknioyeHme unm oTknoueHmne gu;g;a;a:rb HakaTom ON/OFF Commando Actic Knop
Inschakeling /uitschakeli Houd dri d ON/OFF
[MpownrpbiBaHne My3blkn v naysa | HaxaTb ogvH pa3 ON/OFF nschakeling /urtschaketing in(;lédrurlﬁ seconden
Bbi308 nocneaHero Homepa Haxarb 2 pasa ON/OFF Play / pauze muziek Eén keer indrukken ON/OFF
fonocosoit noMoLHuK Haxats 3 pasa ON/OFF Laatst gebruikte nummer bellen | Twee keer indrukken ON/OFF
Crenyiouian 3anuce Haxarb oauH pas + Spraakassistent Drie keer indrukken ON/OFF
Mpeasiayujan sanmco Haxatb onuH pas - Volgende nummer Eén keer indrukken +
YBenmyeHvie rpoMKoCTM YepxwvBaTh B HaKaToM + Vorige nummer Eén keer indrukken B
COCTOAHUM
Volume verhogen Houd ingedrukt +
YMeHblUEHMEe rPOMKOCTM YaepxvBaTh B HaxaTom -
COCTOAHWN Volume verlagen Houd ingedrukt -
M3meHeHne AYX Haxatb oavH pas EQ Wijzigen EQ Eén keer indrukken EQ




SV BRUKSANVISNING

Laddning av horlurar

Anvand den medféljande USB-kabeln — USB typ C-kabeln — for att
ladda horlurarna. Lysdioden lyser rott och sldacks nar laddningen
ar klar.

Sl13 pa och ansluta horlurarna

Tryck pa och hall in ON/OFF-knappen pa horlurarna i 3 sekunder.
De slas pa och gar in i soklage.

Sla pa Bluetooth® pa den enhet du vill ansluta och valj “MH KIDS
HEAD".

Efter den forsta parkopplingen kommer hérlurarna automatiskt
att ansluta till enheten varje gang de slas pa.

Fl oHJEKIRIA

Kuulokkeen lataaminen

Kayta kuulokkeen lataamiseen mukana toimitettua USB — USB
Type C -kaapelia. LED-valo palaa punaisena ja sammuu, kun lataus
on valmis.

Kuulokkeen kytkeminen paalle ja liittaminen

Paina kuulokkeen ON/OFF-painiketta ja pida sita painettuna

3 sekunnin ajan, jolloin kuuloke kytkeytyy paalle ja siirtyy
hakutilaan.

Kytke haluamasi laitteen Bluetooth® pdalle ja valitse “MH KIDS
HEAD".

Ensimmaisen pariliitoksen jalkeen kuuloke muodostaa
automaattisesti yhteyden laitteeseen aina, kun se kytketaan paalle.

Kommandon Comandi
Kommando ;\!gi-ird Knapp Komento Toimenpide Painike
Sla pa/stang av Hall intryckt i ON/OFF Kytkenta paalle/pois Pida painettuna ON/OFF

3 sekunder 3 sekuntia

Spela/pausa musik Tryck 1 gang ON/OFF Toista musiikkia / keskeyta musiikki | Paina kerran ON/OFF
Ring upp senaste numret Tryck 2 ganger ON/OFF Soita viimeisimpaan numeroon Paina 2 kertaa ON/OFF
Rostassistent Tryck 3 ganger ON/OFF Aianiavustaja Paina 3 kertaa ON/OFF
Nasta spar Tryck 1 gang + Seuraava kappale Paina kerran +
Foregaende spar Tryck 1 gang - Edellinen kappale Paina kerran -
Hoj volymen Hall intryckt + Lisaa danenvoimakkuutta Pida painettuna +
Sank volymen Hall intryckt - Vahenna aanenvoimakkuutta Pida painettuna -
Andra utjdmnaren (EQ) Tryck 1 géng Utjamnare (EQ) Taajuuskorjauksen vaihtaminen Paina kerran EQ




TR KULLANIM KILAVUZU

Kulaklig: sarj etme

Kulakligi sarj etmek icin, Urtinle birlikte teslim edilen
USB - USB Tip C kablosunu kullanin.
Sarj tamamlandiginda LED kirmiziya donecek ve kapanacaktir.

Kulakligi agma ve eslestirme

Kulaklik tzerindeki ON / OFF digmesine 3 saniye basili tutun,
kulakliklar etkin duruma gelecek ve arama moduna girecektir.
Baglanmak istediginiz cihazin Bluetooth®unu agin ve

‘MH KIDS HEAD'i segin.

ilk eslestirmeden sonra, kulaklik her acildiginda cihaza otomatik
olarak baglanacaktir.

Komutlar

PL INSTRUKCJA OBSLUGI

tadowanie zestawu stuchawkowego

Do tadowania zestawu stuchawkowego uzyj dostarczonego kabla
USB - USB typu C. Dioda LED zapali sie na czerwono,
a po zakonczeniu tadowania wytaczy sie.

Wtaczanie i podtaczanie zestawu stuchawkowego

Nacisnij i przytrzymaj przycisk ON/OFF na zestawie
stuchawkowym przez 3 sekundy, zestaw wtaczy sie i przejdzie w
tryb wyszukiwania.

Wtacz Bluetooth® na urzadzeniu, z ktérym chcesz potgczy¢ zestaw
i wybierz ,MH KIDS HEAD".

Po pierwszym sparowaniu zestaw stuchawkowy automatycznie
potaczy sie z urzadzeniem za kazdym razem, gdy zostanie on
uruchomiony.

Sterowanie

Sterowanie Czynnosé Przycisk
Command Action Button - - .
Wtaczanie/wytaczanie Przytrzymaj wcisniety | ON/OFF
Acma / Kapatma 3 saniye basili tutun ON/OFF rzez 3 sekundy
Miizik calmak / duraklatmak 1 defa basin ON/OFF Odtwarzanie/zatrzymywanie muzyki | Naci$nij 1 raz ON/OFF
Son numarayi arama 2 kez basin ON/OFF Oddzwanianie na ostatni numer Naciénij 2 razy ON/OFF
Sesli asistan 3 kez basin ON/OFF Asystent gtosowy Nacisnij 3 razy ON/OFF
Sonraki parca Bir defa basin + Nastepny utwor Nacisnij 1 raz +
Onceki parca Bir defa basin - Poprzedni utwor Naciénij 1 raz -
Ses seviyesini yiikselt Basili tutun + Podgtasnianie Przytrzymaj wcisniety |+
Ses seviyesini azalt Basili tutun - Przyciszanie Przytrzymaj wcisniety | -
EQ degisikligi Bir defa basin EQ zmiana EQ Nacisnij 1 raz EQ




GR ErXEIPIAIO XPHEHE

DOPTION TWV AKOUCTIKWV

XPNOIUOTIOINOTE TO TIAPEXOUEVO KaAwdIo USB - USB tumou C yia va
@OpPTIOETE Ta akouoTKA. H évdelén LED Ba avapel Og KOKKIVO XpWHA KAl
Ba ofr\oet dTav ohokAnpwbel n eodpTIoN.

Evepyomoinon Kat cUVS€on TOU AKOUCTIKOU

[Méote kat kpatriote matnpévo To koupni ON / OFF oTo akouoTikd
yia 3 deutepdAemta, Ba evepyormolnOei kat Ba e10éNOel o€ Aertoupyia

avalritnong

Evepyoroirote 1o Bluetooth® Tng cUoKeLrC TTou BENETE va CUVEECETE Kal

emAéCTe "MH KIDS HEAD".
METE TNV MPWTN avTIoTO(XI0N, Ta AKOUOTIKA Ba ouvOEoVTal QUTOUATA HE
TN OUOKEUN KEBE (pOPA TTOU TNV EVEPYOTIOIE(TE.

CZ UZIVATELSKY MANUAL

Nabijeni sluchatek

K nabijeni sluchatek pouzijte dodany kabel USB - USB Type C.
LED se rozsviti cervené a po dokonceni nabijeni zhasne.

Kuulokkeen kytkeminen paalle ja liittaminen

Podrzte tlacitko ON/OFF na sluchatkach po dobu 3 sekund,
sluchatka se zapnou a prejdou do rezimu vyhledavani.

Zapnéte pripojeni Bluetooth® zarizeni, které chcete pripojit,

a vyberte polozku ,,MH KIDS HEAD".

Po prvnim sparovani se sluchatka automaticky pripoji k zarizenf
pri kazdém zapnuti.

EvtoAég Ovladani

Evtohn Evépyeia Koupmi

Evepyornoinon/anevepyoroinon | Kpatriote matnpévo yia ON/OFF Ovtédaciprvek Akce Tiacitko
3 SeuTEPONETTT Zapnuti/vypnuti Podrzte na cca 3 sekundy | ON/OFF

Avarmapaywyry/madon HoUsIkrG | MatioTe 1 gopd ON/OFF Prehravani/pozastaveni hudby |Stisknéte jednou ON/OFF

KArjon Tou Teheutaiov apiBpol | matioTe 2 popég ON/OFF Vytoceni posledniho ¢isla Stisknéte dvakrat ON/OFF

DuwvnTikog Bonddg TIOTAOTE 3 POPEC ON/OFF Hlasovy asistent Stisknéte trikrat ON/OFF

Enopevo tpayoudt Matrote pia popa + Dalsi skladba Stisknéte jednou +

Mponyoupuevo Tpayoudt Matrote pia opa - Predchozi skladba Stisknéte jednou

AbEnon évtaong rixou MNatrjote mapatetapéva + Zvyseni hlasitosti Podrzte +

Meiwon évtaong rxou [Natrote mapateTapéva - Snizeni hlasitosti Podrzte

KiBwrio Taxuttwy EQ Matrote pia opa EQ Zména EQ Stisknéte jednou EQ
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SK POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Nabijanie nahlavnej stipravy

Na nabijanie ndhlavnej stipravy pouzite dodany kabel
USB - USB typu C. Kontrolka LED sa rozsvieti nacerveno a zhasne

po ukonceni nabijania.

Zapnutie a pripojenie nahlavnej stipravy

Stlacte a podrzte tlacidlo ON/OFF na nahlavnej stiprave
na 3 sekundy, zapne sa a prejde do rezimu vyhladavania.

Zapnite Bluetooth® zariadenia, ktoré chcete pripojit,
a vyberte polozku “MH KIDS HEAD".
Po prvom sparovani sa ndhlavna suprava automaticky pripoji

k zariadeniu pri kazdom zapnuti.

Ovladace

HU HASZNALATI UTASITAS

A fiilhallgato toltése

A fiilhallgatd toltéséhez hasznélja a mellékelt USB - USB C tipusu
kabelt. A piros LED kigyullad, a toltés befejezésekor pedig kialszik.

hallgaté bekapcsoladsa és csatlakoztatasa

Nyomja meg és tartsa lenyomva a flilhallgaté KI / BE gombjat
3 méasodpercig, a flilhallgaté bekapcsol és keresési modba ép.

Kapcsolja be a csatlakoztatni kivant eszkdz Bluetooth®-jat

és valassza a “MH KIDS HEAD" lehetdséget.
Az elsé parositas utan a fllhallgaté minden bekapcsolaskor
automatikusan csatlakozik az eszkozhoz.

Parancsok

Prikaz Cinnost Tlacidlo Parancs Miivelet Gomb
Zapnutie / vypnutie Podrzte 3 sekundy ON/OFF Bekapcsolas/kikapcsolas Tartsa lenyomva 3 Masodpercig | Be/Ki
Prehréavat alebo pozastavit Hudbu |Stlacte jedenkrat ON/OFF Zene lejatszasa/szlineteltetése [Nyomja meg 1-szer Be/Ki
Volanie na posledné ¢islo Stlacte 2 krat ON/OFF Utolsd szam visszahivésa Nyomja meg 2-szer Be/Ki
Hlasovy asistent Stlacte 3 krat ON/OFF Hang asszisztens Nyomja meg 3-szor Be/Ki
Nasledujuca skladba Stlacte jedenkrat + Kovetkez6 zeneszam Nyomja meg egyszer +
Predchadzajuca skladba Stlacte jedenkrat - El6z6 zeneszam Nyomja meg egyszer -
Zvysenie hlasitosti Podrzte stlacené + Hangerd novelése Tartsa benyomva +
Znizit hlasitost Podrzte stlacené - Hangerd csokkentése Tartsa benyomva -
zmena EQ stlacte jedenkrat EQ EQ sebességvaltd nyomja meg egyszer EQ

21
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LV VARTOTOJO VADOVAS

Austinu uzlade

Lai uzladetu austinas, izmantojiet komplekta ieklauto
USB - USB C tipa kabeli. Gaismas diode iedegsies sarkana krasa
un nodzisis, kad uzlade bls pabeigta.

Austinu ieslégSana un savienosana

Nospiediet un 3 sekundes turiet austinu ieslégsanas/izslég$anas
pogu, tas ieslégsies un paries meklésanas rezima. leslédziet

20a o5 Slelawlly 4313 3 5 (63 5leall "Fun Track”.
£ 50 S b Sheall G (ol oo ()i asms o530 GIBY) 205
b any L alls,

Bluetooth® iericé, kuru vélaties savienot, un atlasiet “MH KIDS

HEAD".

Péc pirmas savieno$anas pari austinas automatiski izveidos
savienojumu ar ierici katru reizi, kad ta tiks ieslégta.

Jaasdill el f: Funkciju vadiba
Jurial) yal sy B3l
layl/Jaaall | O s 3 53a) ) jatu¥l ae Jaraal ON/OFF
¢ & (lal/ i) Funkcija Darbiba Poga
Play/pausa ( —ala)/Jsads saal 53 el Jazazal QN/OFF leslégsanalizslégsana Nospiediet un turiet ON/OFF
sz sall (S50 (Sl daais) aptuveni 3 sekundes
o .| 2 i . ON/OFF Muzikas atskanosana/pauze |Nospiediet vienu reizi ON/OFF
P LAk Juaiyi aa e Oyl bl e/
(HHe) Pedéja numura atkartosana |Nospiediet 2 reizes ON/OFF
R P - L
;"m“ pell Aasd >3 (g_;\%’/\‘/_? FF; Balss paligs Nospiediet 3 reizes ON/OFF
A s sall tk‘"“ Bas) 5 5yl Jaiual + Nakamais ieraksts Nospiediet vienu reizi +
Gl B sdll t!.s’ul\ 3aa 55 el Jazial _ leprieksejais ieraksts Nospiediet vienu reizi -
& gaall (5 siae IS8} Dlainy! CALL.;J + Skaluma palielinasana Nospiediet un turiet Nospiestu | +
Epaall (5 e aid Dbl pe il - Skaluma samazinasana Nospiediet un turiet nospiestu |-
el AU EQ 33al 55 jal Jaiusal EQ Izlidzinataja maina Nospiediet vienu reizi EQ
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LT LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Ausiniy jkrovimas

Ausinems jkrauti naudokite pateikta USB - C tipo USB laida.
Sviesos diody lemputé Svies raudonai ir iSsijungs jkrovimui
pasibaigus.

Ausiniy jjungimas ir prijungimas

Paspauskite ir 3 sekundes palaikykite ausiniy ON/OFF mygtuka,

jos jsijungs ir jjungs paieskos rezima. Jjunkite jrenginio,

kurj norite prijungti, .Bluetooth®" ir pasirinkite ,MH KIDS HEAD".

Po pirmojo susiejimo ausinés automatiskai prisijungs prie jrenginio
kiekviena karta, kai jas jjungsite.

BG pbkoBOACTBO 3A YOTPEGA

3apexpaaHe Ha caywankurte

3a 3apexaaHe Ha CyLankmTe 13nonssaite NpeaoCTaBeHnA
USB kaben — USB Type C. CBETOAMOALT Lie CBETHE B UEPBEHO ¥ LLie ce
V3KITIOUM, KOraTo 3apekaHeTo NPUKIoUn.

BKniouBaHe n cBbp3BaHe Ha clyliankure

HaTicHeTe 11 3appbxTe 6yToHa,BKI1/VI3KIT BBPXY CiywankwTe 3a

3 cekyHan. Te e ce BKMIOYAT U LLie BNA3aT B PEXKUM Ha TbpCeHe.
Bkntouete Bluetooth® Ha yCTpOICTBOTO, C KOETO UCKaTe fia M'vi CBbPXKETE,
1 n3bepete, MH KIDS HEAD".

Cnepf MbpBOTO CABOABAHE CITyLIANKMTE LU Ce CBbP3BaT aBTOMATUYHO

C YCTPOWCTBOTO MPU BCAKO BKIIOYBAHE.

Valdikliai Komanpgu
Komanpa JDeiictBue KnaBuw
Valdyti Veiksmas Mygtukas BkniousaHe / vi3kmnioyBaHe HaTuCHeTe 1 3agpbxTe | BKI1/M3KIT
Jjungimas / isjungimas Paspauskite ir ON/OFF 3a 3 cekyHAn
pataikykite mazdaug 3 sek. Bb3npoussexpaaHe/naysa HaTUCHEeTe BeAHDX BKJI/M3KN

Muzikos grojimas / pauze Vieng karta paspauskite ON/OFF Ha My3¥Ka
Paskutinio numerio Paspauskite 24 kartus ON/OFF MOBTOPHO HabvpaHe HaTUCHeTe 2 MbTu BKJ/M3KN
pakartotinis rinkimas Ha nocnegHna Homep
Balso asistentas Paspauskite 3 kartus ON/OFF [nacos acucteHT HaTucHeTe 3 MbTn BKJ1/M3KN
Kitas takelis Vieng karta paspauskite + Cnepgaula neceH HaTUCHeTe BeAHDBXK +
Ankstesnis takelis Viena karta paspauskite - MpeaniwHa neceH HaTUCHETE BEAHDBX -
Pagarsinti Nuspauskite ir laikykite + YBenuyasaHe Ha cvnata Ha 38yka | HatucHeTe 1 3agpbxTe |+
Patylinti Nuspauskite ir laikykite - HamanasaHe Ha cunata Ha 3ByKa | HatvicHeTe v 3agpbxTe |-
EQ keitimas Vieng kartg paspauskite EQ NPOMAHa Ha U3PaBHABAHETO HaTUCHEeTe BEAHDK M3pasHABaHe
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SL UPORABNISKI PRIROCNIK

Polnjenje slusalk

Za polnjenje slusalk uporabite prilozeni kabel USB - USB tipa C.
LED dioda zasvetijo rdece in ugasne po zaklju¢enem polnjenju.

Vklop in prikljucitev slusalk

Pritisnite in 3 sekunde zadrzite pritisnjen gumb ON/OFF
na slusalkah, da se vklopijo in preidejo v nacin iskanja.

Vklopite Bluetooth® napravo, ki jo Zelite povezati,

in izberite “MH KIDS HEAD". Po prvi povezavi se slusalke

samodejno povezejo z napravo ob vsakem vklopu.

Ukaz Aktivnost Tipka

Vklop / Izklop zadrzite pritisnjeno Vklop/Izklop
2 sekundi

Predvajaj / Pavza Pritisnite enkrat Vklop/Izklop

Ponovno poklicite pritisnite dvakrat Vklop/Izklop

zadnjo Stevilko

Zvocni pomocnik pritisnite trikrat Vklop/Izklop

Naslednja skladba Pritisnite enkrat +

Prejsnja skladba Pritisnite enkrat -

Povecaj glasnost Zadrzi pritisnjeno +

Zmanjsaj glasnost Zadrzi pritisnjeno -

Zamenjava EQ Pritisnite enkrat EQ
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